DIVINE MERCY PARISH

,’L'

ST. NICHOLAS ST. CECILIA ST FRAN CIS OF PAOLA

26 Olive Street 84 Herbert Street 219 Conselyea Street

26th SUNDAY IN ORDINARY TIME - OCTOBER 1, 2023

Sunday / Domingo Sunday Saturday
10:30am Misa en Espanol 10am English Mass 5pm English Mass
2pm Latin Mass
Wednesday / Miercoles

Sunda
) - « CONFESSIONS y
6:30pm Misa en Espafiol Saturday 9am Italian/English Mass

CONFESSIONS 11am 12pm English Mass

Wednesday / Miercoles
Monday - Saturday

9am English Mass

. CONFESSIONS
ST. CECILIA CHAPE, Sazurday
(Entrance next to Rectory - Herbert St) pm

Monday - Friday
11:30am English Mass

Rev. Riehard Beuther, Pstor _ DIVINE MERCY PARISH OFFICE

Pastot(@dmbk.org

Rev. Pedro Angucho-Lopez, Parochial Vicar
Fatherpedro@dmbk.otg

219 CONSELYEA ST BROOKLYN NY 11211

OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA
MONDAY - FRIDAY: 9AM - 4PM
SATURDAYS BY APPOINTMENT ONLY
Phone: 718.387.0256 / Fax: 718.384.0068

Scan me Faith Formation Office: 347-521-0068

Escanéame  Website: www.divinemercy-brooklyn.org
Email: parishoffice@dmbk.org

Deacon Jose Munoz
Deacon@dmbk.org

Amelia Castro, Faith Formation
Amelcas774@hotmail.com

Frank Marino, Facilities Manager
fmarino@dmbk.otg

Raul Ortiz, Business Manager WE BELIEVE TOGETHER, WE BELONG TOGETHER, WE COME TOGETHER
Raul@dmbk.org

CREEMOS JUNTOS, PERTENECEMOS JUNTOS, VENIMOS JUNTOS
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ST. NICHOLAS T dEEmh ¥ \we LTS I
26 OLIVE STREET 84 HERBERT STREET 219 CONSELYEA STREET

BLESSING
oF ANIMALS

WEDNESDAY OCTOBER 4, 6PM

The traditional day to bless our animals in on the feast of
St Francis of Assisi, patron of Animals. This year we will
- . continue the tradition with the blessing on Animals on

i ' \ Wednesday, October 4 at 6 pm... in front of all 3 churches!!
Be there on time and bring your pet!!

Rain or shine - we will have the ceremony of blessing.

{8 =

BENDICION
pe Los ANIMALES

orvine verey parise orrice. IVIIECOLES 4 DE OCTUBRE, 6PM

[w]ige[@] 21 consErvEAsTBROOKIYNNY 11211 El tradicional dia de bendecir a nuestros animales coincide

'-'fl OFFICE HOURS / HORARIO DEOFICINA  con la festividad de San Francisco de Asis, patrén de los
MONDAY - FRIDAY: 9AM - 4PM

8] SATURDAYS BY APPOINTMENT ONLY Animales. Este afio continuaremos la tradicion con la
E+’'T dd  Phone: 7183870256 / Fax: 718.384.0068 bendicion de los Animales el miércoles 4 de octubre
Scan me Faith Formation Office: 347-521-0068 i ST .
Eecanéame  Website: www divinemeccy-brooklyn ocg alas 6 pm... Frente a las 3 iglesias!! jLlega a tiempo
Email: parihofficc@dmbk.o y trae a tu mascota! Llueva o haga sol, tendremos la

We Believe Together, We Belong Together, We Come Together ceremonia de bendicién_

Creemos Juntos, Pertenecemos Juntos, Venimos Juntos




DIVINE MERCY PARISH MASS INTENTIONS

ST. NICHOLAS

SUNDAY, OCTOBER 1

10:30AM

Marisa Mufioz by Family

Fernando Nuiiez by Kelvis Nufiez
Maria Tezada y Angeline -por la Salud
by Juana Nufiez

WEDNESDAY, OCTOBER 4
6:30PM
For the People of Divine Mercy

MEMORIAL GIFTS
BER 1
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)
NN v\ BLOOD)

BREAD & WINE
Krystal Cassata & Bella Talty
by the Scotti Family

PRAY FOR THE
RECENTLY DECEASED

ORA POR LOS FALLECIDOS
Raffaela D’Alto,
Teresa Fox,
Manuel Yascaribay

PRAY FOR THE SICK

ORAR POR LOS ENFERMOS
Rose Torre, Maria Pabon,
Thelma Pabon,

Mary Jane Del Vicario,
Lucille Montana,

Elise Baumbach,

Tish Cianciotta, Vidal Padron,
Lucille Bergamo Delio,
Gabriel Moises

ST. CECILIA

SUNDAY, OCTOBER 1
10AM
Dorothy Knapp

2PM
For the Mothers of Priests for
Blessings and Grace Needed

WEEKDAY MASSES

| MONDAY, OCTOBER 2
1 9AM

Entrance next to Rectory
Herbert Street

MONDAY, OCTOBER 2
11:30AM
For the People of Divine Mercy

TUESDAY, OCTOBER 3
11:30AM
For the People of Divine Mercy

WEDNESDAY, OCTOBER 4
11:30AM
For the People of Divine Mercy

THURSDAY, OCTOBER 5
11:30AM
For the People of Divine Mercy

FRIDAY, OCTOBER 6
11:30AM
Purgatorial Society

Divine Mercy’s Sunday Collecti
September 23 & September 24

Weekly: $2,904 - Give Central: $560

Total: $3,504

ST. FRANCIS OF PAOLA

SATURDAY, SEPTEMBER 30
5PM

Alan Bergamo

by Mom & Family

SUNDAY, OCTOBER 1
9AM
For the People of Divine Mercy

12PM
In Honor of St. Theresa
by St. Theresa Guild

WEEKDAY MASSES

Millie Carrella

1 by Fr. Eugene

TUESDAY, OCTOBER 3
9AM
For the People of Divine Mercy

WEDNESDAY, OCTOBER 4
9AM

Rest in Peace Sabatino Addeo
by Phyllis Salvato

THURSDAY, OCTOBER 5
9AM
For the People of Divine Mercy

FRIDAY, OCTOBER 6
9AM
Maria & Antonio Trocchia by Christina

SATURDAY, OCTOBER 7
9AM
For the People of Divine Mercy

5PM

Bartolomeo Galeotafiore
by Carol Carannante & Family

ons




BAPTISMS BAUTIZOS ALL ARE WELCOME TO

AT DIVINE MERCY PARISH EN LA DIVINA MISERICORDIA

We want families to choose this iQueremos que las familias elijan esta ST CECILIA GIFTS OF LOVE

parish to bafﬁ'ze their C.h”d anc(jj we | parroquia para bautizar a sus hijos y FOOD PANTRY!

want to make it convenient to do so! ueremos que sea conveniente hacerlo! . .

Deacon Jose will now moderate our gl didcono ?osé ahora moderara nuestro For ,more {nformat'/on call

baptism program and we are grateful programa de bautismo y estamos the parish office at 718.387.0256

for his time. Here are the simple agradecidos por su tiempo. Estos son

steps for baptism at our parish. los pasos simples para el bautismo en iTODOS BIENVENIDOS A

eFor children 7 years old and less, nuestra parroguia.
parents should call or email the ePara nifios de 7 afios 0 menos, los ST CECILIA REGALOS DE AMOR
parish office anytime to make an padres deben llamar o enviar un correo DESPENSA DE ALIMENTOS
appointment with Dcn Jose at electrénico a la oficina parroquial en . . s Il )
718.387.0256 or cualquier momento para hacer una cita ’D.a';a mas /nfor'maaon ameala
Parishoffice@dmbk.org. con el Didcono José al 718.387.0256 o oficina parroquial al 718.387.0256
Bring your child’s birth certificate Parishoffice@dmbk.org. Lleve el
to the appointment. certificado de nacimiento a la cita. 2023 FOOD DISTRIBUTION DATES

*Baptisms will be offered on a eLos bautismos se ofrecerén un sabado o FECHAS DE DISTRIBUCION DE ALIMENTOS 2023

Saturday or Sunday of your

domingo de su eleccidn. (Sujeto al horario
choosing. (Subject to parish and 2 (Suj

parroquial y del clero de otros eventos)

clergy schedule of other events) SATURDAY, OCTOBER 21
oClass with parents and godparents o3 clase con los padres y padrinos se 11AM - 12PM

will take place after one of the realizard después de una de las misas

Sunday masses. The class will be dominicales. La clase serd de 30 SATURDAY, NOVEMBER 18

30 minutes. If you can’t, make the minutos. Si no puede, tome la clase 11AM - 12PM

class here —you can take a class at aqui; puede tomar una clase en otra

another Catholic church iglesia catdlica de su preferencia SATURDAY, DECEMBER 16

o & P 11AM - 12PM

of your choosing.

FORMACION EN LA FE PARA LOS NINOS

Formar a nuestros nifos en la fe es una de las cosas mas
importantes que hacemos en la parroquia. Este afio, el
programa para preparar a los nifios para los sacramentos
de la Sagrada Comunioén y la Confirmacion comenzara el
domingo 1 de octubre en St Nicholas y St Francis.

FAITH FORMATION FOR CHILDREN

Forming our children in the faith is one of the
most important things we do in the parish.
This year the program to prepare children for
their sacraments of Holy Communion and .4
Confirmation will begin on Sunday, October ¥
1% at St Nicholas, and St Francis.

Para obtener mas informacién, comuniquese con el
padre Pedro o Aemlia Castro en la oficina. 718.387.0256

For more info, please contact Fr Pedro or
Amelia Castro at the office.718.387.0256

VISITING THE SICK v BIENVENIDO

The priests are ready and willing W . L. 2 ( '\ . i . .
to visit and parishioner who is sick ould you like to become an official AW ¢éLe gustaria ser un miembro oficial de la
at home or in a hospital. They can member of the Divine mercy family ? gt familia de la misericordia divina?
bring Communion, hear confession,
and celebrate the Sacrament of Fill out the form below and dropitin the llene el siguiente formulario y colocalo en la
the Sick. Please call or email the collection basket or visit us online at dmbk.org colecta o visitenos en linea en dmbk.org

parish office to schedule a
day and time that is convenient.

NAME NOMBRE

VISITAR ENFERMOS

Los sacerdotes estan listos y ADDRESS DIRECCION
dispuestos a visitar a un feligrés
que esté enfermo en casa o en un

hospital. Pueden traer la sagrada
comunidn, escuchar confesiones

y celebrar el Sacramento de los

Enfermos. Llame o envie un PHONE NUMBER NUMERO DE TELEFONO
correo electrénico a la oficina
parroquial para programar un

dia y hora que sea conveniente. EMAIL CORREO ELECTRONICO




Join the

MIRACULOUS PRAYING FOR OUR PARISH :
MEDAL NOVENA The months of October and November will be dedicated to |nV|te Party!
Join us in praying this novena people back to our parish and welcome new parishioners. We need to The Sé 'I_'It;eresa
every Monday immediately pray for the success of this campaign and ask the Holy Spirit to guide us Pre::ents

to help our parish grow. During the months of October and November
we will have a holy hour once a week in one of the churches. Fr Rick
will be asking everyone to attend (morning or evening time) to pray
intensely for our parish and its growth in the faith and in numbers The
schedule of these holy hours will be posted shortly. TR

ORANDO POR NUESTRA PARROQUIA

following the 11:30 am mass in
St Cecilia’s Chapel on
Herbert Street.

O Mary, conceived without sin,
& pray for us who have
récourse to thee.

® Dl Saturday
NOVENA DE LA Los meses de octubre y noviembre se dedicardn a invitar a la gente a Octob 2’8
MEDALLA MILAGROSA regresar a nuestra parroquia y dar la bienvenida a nuevos feligreses. clober
Unase a nosotros para rezar Necesitamos orar por el éxito de esta campafia y pedirle al Espiritu SLE GmeP |
esta novena todos los lunes Santo que nos guie para ayudar a que nuestra parroquia crezca. . ;\iréﬁt'zr?umaoa

Dinner, Dessert, Wine, Raffles

Durante los meses de octubre y noviembre tendremos una hora santa ; ;
Tickets Available

inmediatamente después de TEITIR ) <
una vez por semana en una de las iglesias. El padre Rick les pedirad a

lamisadelas11:30amenla

Now
Capilla de Santa Cecilia en todos que asistan (en la mafiana o en la tarde) para orar intensamente $45 Per Person
Herbert Street por nuestra parroquia y su crecimiento en la fe y en nimero. El horario Call or Text:
: f . Annette 646-361-8467
de estas horas santas se publicara en breve. Veronica 347-852-6018
NOVENA TO ST ANTHONY

PAINT + PI22A

FAMILY PAINT EVENT
SUNDAY, OCTOBER 15TH

We are bringing back this Novena to St Francis of Paola
Church every Tuesday beginning Tuesday, October 10
immediately after the 9 am mass. The LAST Tuesday of
every month- starting October31- will be extra special.
On the last Tuesday of the month we will welcome a guest
priest to celebrate the mass and give us a talk on the life of
St Anthony- followed by a light breakfast in the Auditorium.

NOVENA A SAN ANTONIO o © ;” Msgr. Vetro Center >
Traeremos de regreso esta Novena a la Iglesia de © Py

o

San Francisco de Paola, todos los martes a partir del
martes 10 de octubre, inmediatamente después de la misa
de las 9 am. El ULTIMO martes de cada mes, a partir del 31

de octubre, sera muy especial. El Ultimo martes del mes
recibiremos a un sacerdote invitado para celebrar la misa 'y
darnos una charla sobre la vida de San Antonio,
seguido de un desayuno ligero en el Auditorio.

THE ST. CECILIA ROSARY SOCIETY TRIDUU
will take place Oct. 2,3,4 2023 @ 7PM

in the church. Miraculous Medal

Novena, Adoration/ Benediction.

All are welcome to attend.

The Rosary will be recited on all Mondays during
month of October, in honor of Our Blessed Mother
Queen of the Holy Rosary, outside the church on
North Henry St. @ 7PM following prayer there will be
benediction. All are welcome to attend.

2 ST VINCENT DE PAUL
) CLOTHING DRIVE

SUNDAY OCTOBER 29, 2023

We would like to inform you that St. Vincent De
Paul truck will be outside
St. Francis Church from 9am till 12pm.

Please donate your unwanted gently used Clothing,
Children’s Clothing, Coats, Shoes, Linens,
Lady’s Handbags, Beddings, Children Small Toys.
Thank you for your support.

26 Olive Street

=

Starting at 11:30 AM

$5 per child (17 and under)
$10 per adult "

THE DIVINE MERCY PARISH SIP & PAINT COMMITTEE
invites you to a Paint & Pizza event on Sunday, October 15th in the
Msgr. Vetro Center at St. Nicholas Church, beginning at 11:30am.

Pizza and drinks will be served. Reservations are $5 per child,

$10 per adult. Please reserve space by contacting: lvette
<o 0 (917-446-9581), Gianna (347-598-3201),
Carina (646-385-3239), or Annette (646-361-8467).
| %o
El Comité de Pintura y Bebida de Divine Mercy Parish
lo invita a un evento de Pintura y Pizza el domingo 15 de octubre en
el Mons. Centro Vetro en la Iglesia de San Nicolds, a las 11:30am
Se servird pizza y bebidas. Las reservaciones cuestan $5 por nifio,
$10 por adulto. Reserve espacio comunicandose con: lvette

(917-446-9581), Gianna (347-598-3201),
Carina (646-385-3239) o Annette (646-361-8467).

Il Comitato Sip & Paint della Parrocchia della Divina Misericordia
vi invita all'evento Paint & Pizza domenica 15 ottobre nella
Mons. Vetro Center presso la chiesa di San Nicola, con inizio alle 11:30.
Verranno servite pizza e bevande. Le prenotazioni costano $ 5 per
bambino, $ 10 per adulto. Si prega di prenotare lo spazio contattando:
Ivette (917-446-9581), Gianna (347-598-3201),

Carina (646-385-3239) o Annette (646-361-8467).




